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 ترجمه متن و درسنامه و حل تمارین درس چهارم عربی دهم رشته تجربی ریاضی
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 أساسِ المَنطِقِ و اجتنابِ أيِّ الإساءةِ؛ 
َ

لَ
َ
 ع
ً
 مَرِّ العُصورِ قائمة

َ
لَ
َ
 الإسلامِ ع

ُ
ت رسالة

َ
د کان

َ
ق
َ
 ل

 . است بوده استوار یبد هر از یدور و منطق اساس بر ، زمانها گذر در اسلام برپیامپیام  قطعا

 
َ
 ع
ُ
ه
َ
ين
َ
 و ب

َ
ک
َ
ين
َ
ذي ب

ّ
ا ال
َ
إذ
َ
 ف
ُ
َ أحسَن ي هِي

ت 
ّ
ع بِال

َ
 اِدف

ُ
ة
َ
ئ
ِّ
ي  و لا السَّ

ُ
ة
َ
سَن

َ
وِي الح

َ
ست

َ
قولُ: وَ لا ت

َ
 اَلله ي

َّ
إن
َ
 ف

ٌ
داوَة

ميمٌ 
َ
ٌّ ح  وَلي

ُ
ه
َّ
أن
َ
 ک

 بهترين ا( ب را مردم یبديها) را آن تو ؛ باشد ینم يکسان یبد و یخوب:  فرمايد یم خداوند یبراست و

 و گرم دوست يک ی،گوي وجود دارد یدشمن او و تو بین که یکس  یبین یم  آنگاه پس،  کن دفع روش

 . است یصمیم

ارَ 
ا
ف
ُ
نَ و الک کي  وا معبوداتِ المُشر سُبا

َ
 ي
ا
نَ ألّ أمُرُ المُسلِمي 

َ
 ي
َ
 القرآن

َّ
 إن

 .ندهند دشنام را کافران و مشرکان (دروغین خدايان) خدايان که کند یم امر مسلمانان به قرآن همانا

وا اَلله ...    سُبا
َ
ي
َ
 مِن دونِ اِلله ف

َ
دعون

َ
 ي
َ
ذين

َّ
وا ال سُبا

َ
قولُ:وَ لا ت

َ
هُوَ ي

َ
 ف

 ، ندهید دشنام(کنند یم دعوت) خوانند یم فرا ، خدا غیر به که را یکسان: فرمايد یم (قرآن) آن و

 . دهند یم دشنام را خدا ی(نادان به کافران) آنها نتیجه در



 اللهَ الإسلامُ 
ا
 إلّ

َ
عبُد

َ
 ن
ا
م ألّ

ُ
ک
َ
ين
َ
نا و ب

َ
ين
َ
لِمَةٍ سَواءٍ ب

َ
 ک
َ
وا إل

َ
عال
َ
هلَ الکِتابِ ت

َ
ل يا أ

ُ
؛ ﴿ ق

َ
ة  الإلهيا

َ
مُ الأديان ِ

حت َ
َ
 وَ ي

﴾
ً
يئا

َ
 بِهِ ش

َ
کِ شر

ُ
 لا ن

 کلمه از بیائید ی(نصار و يهود) کتاب اهل یا:  بگو پیامبر یا ؛ شمارد یم محترم را یاله اديان اسلام

 یچیز و (نپرستیم خدا جز) کنیم عبادت را خدا فقط کنیم ی، پیرو است يکسان شما و ما میان که یا

 . ندهیم قرار شريک او یبرا را

ينِ ... ﴾
ا
ي الد

ن
 ف
َ
ةِ العقيدةِ: ﴿ لا إکراه

ا
ي رِّ
ُ
 ح

َ
لَ
َ
 ع
ُ
 القرآن

َ
د
ِّ
ک
َ
ؤ
ُ
 ي

 ﴾ نیست دين در یاجبار هیچ ﴿: کند یم تأکید عقیده یآزاد بر قرآن

 
ُ
جوز

َ
؛لا ي

ٌ
د
َ
فِعُ بِهِ أح

َ
نت
َ
 لا ي

ُ
ه
َّ
لَ العُدوانِ، لِأن

َ
 نِقاطِ الخِلافِ و ع

َ
لَ
َ
 الإصرارُ ع

 .برد ینم یسود آن از یکس اينکه خاطر به ، باشد ینم جايز یدشمن و اختلاف نقاط بر یپافشار

ل   
ُ
 ﴿ ک

ُ
ه
َّ
لٍّ مِنهُم بِعقائدِهِ؛ لِأن

ُ
، مَعَ احتفاظِ ک

ً
ا  سِلميا

ً
شا
ُ
عاي
َ
عضِهِم ت

َ
شوا مَعَ ب

َ
عاي
َ
ت
َ
اسِ أن ي

ا
لِّ الن

ُ
 ک

َ
لَ
َ
 و ع

﴾
َ
رِحون

َ
يهِم ف

َ
د
َ
 حِزبٍ بِما ل

 ، کنند آمیز مسالمت یهمزيست يکديگر با ، خود عقايد حفظ با هرکدام که است واجب مردم همة بر

 ﴾ خوشحالند ، دارند خود نزد آنچه به یگروه هر ﴿ اينکه خاطر به

غاتِها و ألوانِها. 
ُ
ي ل
ن
لِفُ ف

َ
خت
َ
ةِ؛ ت عوبِ الکثت 

ا
 الش

َ
 مِن

ٌ
 مجموعة

ُ
ة  الإسلاميا

ُ
 البلاد

 یم متفاوت رنگهايشان و خود یزبانها در که است متعدّد یها ملّت از یا مجموعه یاسلام یکشورها

 .  باشند

 :
َ
عال

َ
م قالَ اُلله ت

ُ
 أکرَمَک

َّ
عارَفوا إن

َ
بائِلَ لِت

َ
 و ق

ً
عوبا

ُ
م ش

ُ
عَلناک

َ
 وَ ج

َ
نتَ
ُ
رٍ وَ أ

َ
ک
َ
م مِن ذ

ُ
قناک

َ
ل
َ
ا خ

ا
اسُ إن

ا
هَا الن

 
﴿ يا أي

م
ُ
 اِلله أتقاک

َ
 عِند

 ها وقبیله ها ملّت را شما و آفريديم زن يک و مرد يک از را شما ما!  مردم یا ﴿: فرمود بزرگوار خداوند

 ﴾ شماست پرهیزگارترين خدا نزد شما ترين یگرام قطعاً ، بشناسید را يکديگر تا قرارداديميی 

قوا رَّ
َ
ف
َ
 وَ لا ت

ً
ميعا

َ
بلِ اِلله ج

َ
صِموا بِح

َ
 بِالوحدةِ. ﴿ وَ اعت

ُ
ا القرآن

َ
 يأمُرُن

 چنگ خدا ريسمان به یهمگ و ﴿. )فرمان می دهد( کند یمامر یيکپارچگ و وحدت به را ما قرآن

 ﴾...  نشويد پراکنده و بزنید

 .
ِّ
ي الحج

ن
ي مکانٍ واحدٍ ف

ن
نَ ف  المُسلمي 

ُ
ةٍ، مِنهَا اجتِماع ي صُوَرٍ کثت 

ن
ةِ ف ةِ الإسلاميا مَّ

ُ
 الأ
ُ
حاد

ا
 ات

َّ
لَ
َ
ج
َ
ت
َ
 ي



 در مسلمانان گشتن جمع جمله از ، شود یم گر جلوه یزياد یها شکل در یاسلام امّت یيکپارچگ

 .  حج در محل يک

 المُحيطِ  
َ
ِ إل

ن ي 
 الصا

َ
 الأرضِ مِن

َ
ي مِساحةٍ واسعةٍ مِن

ن
 ف

َ
عيشون

َ
مِ ي

َ
انِ العال

ّ
مسُ سُک

ُ
 خ
َ
المسلمون

 . ِّ سي
َ
 الأطل

 اطلس اقیانوس تا چین از ، زمین از یا گسترده پهنة در ، هستند مسلمانان زمین ساکنان پنجم يک

 . کنند یم یزندگ

 اُلله: 
ُ
ي  رَحِمَه

حاوِلُ قالَ الإمامُ الخميتن
ُ
 جاهِلٌ أو عالِمٌ ي

ُ
ه
َّ
موا أن

َ
اعل

َ
، ف نَ  المسلمي 

ُ
ق رِّ

َ
ف
ُ
 ي
ً
 کلاما

ٌ
... إذا قالَ أحد

 . نَ نَ صفوفِ المسلمي  ي 
َ
ةِ ب
َ
فرق

َّ
 الت

َ
 إيجاد

تفرقه و جدايی  مسلمانانمیان  که بگويد یسخن یکس هرگاه:  گفت کند رحمتش خدا که یخمین امام

 صفوف بین در تفرقه ايجاد یبرا که است یداناي يا است نادان يک یو که بدانید پس اندازد،

 .کند یم تلاش مسلمانان

 . هُوَ عميلُ العدوِّ
َ
ةِ، ف

َ
فرِق

ا
 الت

َ
دعو إل

َ
 ي
ً
دا
َ
م أح

ُ
: مَن رَأی مِنک ا ي

 اِلله الخامنت 
ُ
نا آية

ُ
 و قالَ قائد

 کند یم دعوت تفرقه به که ببیند را یشخص شما از هرکس : گفتند یا خامنه اللّه آيت رهبرمان و

 ت.اس دشمن مزدور یو (که بداند) پس ، (خواند یم)

 .الدَّرسِ نَصِّ حَسبََ الْخَطَأَ وَ الصَّحیحَ عَیِّنِ

1- 
ُ
جوز

َ
  لاصرارُ  ا ي

َ
لَ
َ
خِلافِ  نِقاطِ  ع

ْ
عُدوانِ، وَ  ال

ْ
فاعِ  ال

ِّ
نِ  لِلد

َ
ةِ  ع

َ
قيق

َ
ح
ْ
 ............. .ال

 (غلط). باشد یم زيجا قتیحق از دفاع یبرا ، یدشمن و اختلاف نقاط بر یپافشار

2-  
ُ
ة
َ
سلامِ  ا رِسال

ْ
  لا

ٌ
  قائِمَة

َ
لَ
َ
ساسِ  ع

َ
مَنطِقِ  أ

ْ
تِنابِ  وَ  ال

ْ
ساءَةِ  ا اج ِ

ْ
 ............. .لّ

 (حیصح).  است استوار( یبد هر از یدور)کردن یبد از یدور و منطق اساس بر اسلام امیپ

3- 
َ

لَ
َ
لِّ  ع

ُ
اسِ  ک

ا
ن الن

َ
شوا أ

َ
تعاي

َ
عضِهِم مَعَ  ي

َ
  ب

ً
شا
ُ
عاي
َ
  ت

ً
ا ميا

ْ
 ............. . سِل

 (حیصح). کنند یستيهمز زیآم مسالمت به صورت گريکدي با که است واجب مردم همه بر

عوبِ  لِبَعضِ -4
 
ضلٌ  الش

َ
  ف

َ
لَ
َ
  ع

َ
رين

َ
خا

ْ
بِ  الّ

َ
ونِ  بِسَب

َّ
 ............. .الل

 (غلط).  دارند یبرتر گريد یبعض بر رنگشان علت به ها ملت از یبرخ



انِ  رُب  عُ  -5
ّ
مِ  سُک

َ
عال
ْ
  ال

َ
نَ  مِن مُسلِمي 
ْ
 ............. .ال

 (غلط). هستند مسلمان جهان ساکنان چهارم کي

 (؛ الَفِعل الثُّلاثی المَزید:2درس چهارم: الاشکال الأفعال ) اعِلَموا

آن ها بیش از سه حرف است، « سوم شخص مفردِ ماضی» در درس قبل با فعل های چهار باب که 

آموختید. در اين درس با چهار باب ديگر آشنا می « ف ع ل » آشنا شديد و وزن آن ها را از ريشه 

 شويد. 

با ذکر مثال: ) حروف « ف ع ل » وزن فعل های با حروف زائد ) ثلاثی مزيد( در چهار باب از ريشه فعل 

 زائد در سوم شخص مفرد ماضی مشخص شده اند(.

 مصدر امر مضارع ماضن  
 

ل
ُ
فاع

َ
لَ  وزن باب ت

َ
فاع

َ
 ت

 
لُ 
َ
فاع

َ
ت
َ
ل ی

َ
فاع

َ
ل ت

ُ
فاع

َ
 ت

بَ  «ک ت ب» مثال از 
َ
کات
َ
 ت

 
بُ 
َ
کات
َ
ت
َ
ب ی

َ
کات
َ
ب ت

ُ
کات
َ
 ت

فعیل» وزن باب 
َ
 «ت
 

لَ  عَّ
َ
لُ  ف عِّ

َ
ف
ُ
ل ی عِّ

َ
فعیل ف

َ
 ت

َ  «ک ب ر» مثال از  تَّّ
َ
 ک

 
 ُ تِّّ
َ
ک
ُ
تِّّ  ی

َ
کبت   ک

َ
 ت

ة
َ
ل
َ
لَ  وزن باب مُفاع

َ
 فاع
 

فاعِلُ 
ُ
ة فاعِل ی

َ
ل
َ
 مُفاع

  «ج ه د » مثال از 
َ
د
َ
 جاه
 

 
ُ
جاهِد

ُ
ة جاهِد ی

َ
د
َ
 مُجاه

 أفعَلَ  وزن باب إفعال
 

فعِلُ 
ُ
 إفعال أفعِل ی

  «ح س ن» مثال از 
َ
 أحسَن
 

 
ُ
حسِن

ُ
 إحسان أحسِن ی

 

، تکرار عین الفعل می باشد که با حرف اصلی دوم در ريشه «تَفعیل »باب  ماضینکته: حرف زائد در

 فَععَلَ: فَعَّلَ ادغام می شود و تشديد )  ّ ( می گیرد: 



نکته: به طور کلی فعل ها بر اساس حروف زائد در شکل سوم شخص مفرد ماضی در هشت باب، به سه 

  دسته تقسیم می شوند:

ة» باب های -1
َ
ل
َ
فعیل، مُفاع

َ
لَ » در ماضی سوم شخص مفرد خود « إفعال، ت

َ
لَ، فاع عَّ

َ
يک « أفعَلَ، ف

 حرف زائد دارند.

ل» باب های -2
ُ
فاع

َ
ل، ت ع 

َ
ف
َ
لَ، » خود در ماضی سوم شخص مفرد« اِفتِعال، اِنفِعال، ت عَّ

َ
ف
َ
عَلَ، ت

َ
عَلَ، اِنف

َ
اِفت

لَ 
َ
فاع

َ
 دو حرف زائد دارد.« ت

فعَلَ ا» در ماضی سوم شخص مفرد خود ، «اِستِفعال» باب -3
َ
ست  سه حرف زائد دارد. « ِِ

حروف زائد در سوم شخصِ مفرد فعل های زير و مانند آن ها را بر اساس ريشه شان ) سه حرف اصلی 

 ( می بینیم.

 :
َ
ه
َ
شاب

َ
بَ می باشد. فعل های شبیه آن: «  ا –ت » و حروف زائد آن «  ش ب ه» از ريشه  ت

َ
کات
َ
 –ت

 
َ
ضارَب

َ
ناوَلَ  –ت

َ
  –ت

َ
عارَف

َ
عامَلَ  –ت

َ
  –ت

َ
قارَب

َ
 ......  –ت

َ
قارَن

َ
 .  ت

 
َ
ح رَّ
َ
نشان داده می شود:  » ا «تکرار حرف ِ دوم که با تشدید » و حرف زائد آن «  ف ر ح» : از ريشه ف

َ فعل های شبیه آن:  تَّّ
َ
مَ  –ک

َّ
د
َ
مَ  –ق

َّ
ل
َ
  –ع

َ
ه بَّ

َ
مَ   –ش رَّ

َ
لَ  –ک

َّ
ز
َ
لَ ....  –ن

َّ
 . رَت

سَ 
َ
بَ می باشد. فعل های شبیه آن: « ا » و حرف زائد آن «  ج ل س» : از ريشه جال

َ
  –کات

َ
لَ  –ضارَب

َ
قات

–  
َ
ج
َ
  –عال

َ
ظ
َ
عَ  –لاح

َ
فَ  –داف

َ
 ....  –خال

َ
د
َ
 جاه

 
َ
 می باشد. فعل های شبیه آن: « أ » و حرف زائد آن «  خ ر ج» : از ريشه أخرَج

َ
 –أظهَرَ  –أکرَمَ  –أحسَن

 
َ
ک َ   –أشر

َ
ف َ عَ  –أقبَلَ  –أشر

َ
لَ .... .  –أرج

َ
 أنز

 

 کاربرد باب ها در ترجمه فعل ها:

ة» نکته: باب های 
َ
ل
َ
ل» و « مُفاع

ُ
فاع

َ
معمولاً برای مشارکت به کار می روند. با اين تفاوت که در باب «  ت

ة
َ
ل
َ
می آيد ولی در باب « با » ، مشارکت يک طرفه است و در ترجمه فعل های اين باب، کلمه مُفاع

ل
ُ
فاع

َ
 می آيد. « باهم، با يکديگر» ، مشارکت دوطرفه است و در ترجمه فعل های اين باب، کلمه ت

 



بَ مثال 
َ
ت
َ
 ) نوشت(: ک

بَ ا -1
َ
 کات

ُ
ه
َ
 صَدیق

ُ
لمیذ

ِّ
ة( )) دانش آموز با دوستش نامه نگاری کرد.( . لت

َ
ل
َ
 باب مُفاع

بَ  -2
َ
کات
َ
دیقانِ ت ل) . ) دو دوست با هم نامه نگاری کردند.( الصَّ

ُ
فاع

َ
 ( باب ت

 

فعیل» و «  إفعال» نکته: باب های 
َ
تبديل می کنند و « گُذَرا» به « ناگُذَر» معمولاً فعل را از «  ت

 می آيد. « را » در ترجمه آن ها، حرف 

است که به مفعول نیاز ندارد و معنای جمله با فاعل کامل فعلی « ناگذر )لازم(» يادآوری: فعل 

 علاوه بر فاعل به مفعول نیز نیاز دارد.« گذرا )متعدی(» است؛ اما فعل 

 مثال: نَزَلَ )نازل شد(

لَ  -1
َ
 أنز

َ
 (باب إفعال. )خداوند قرآن را نازل کرد( ) اُلله القرآن

لَ  -2
َّ
ز
َ
  ن

َ
ُ القرآن

ّ
فعیل. )خداوند قرآن را نازل کرد( ) اللّ

َ
 (باب ت

 

ة» نکته: برای ساختن فعل امر مخاطب از باب های 
َ
ل
َ
فعیل، مُفاع

َ
ل، ت

ُ
فاع

َ
ل» مانند باب « ت ع 

َ
ف
َ
در « ت

از اول فعل « ت » ( نیست، چون بعد از حذف حرف علّه حرف مضارعه  1درس قبل، نیازی به الف )

 مضارع، اولین حرف، حرکت دارد. 

مُ:         مثال: 
َ
هاج

َ
ت
َ
م ت

َ
هاج

َ
مُ :           / ت

ِّ
د
َ
ق
ُ
م ت

ِّ
د
َ
شاوِرُ :            / ق

ُ
 شاوِرت

دخِلُ:          است. مثال: «  إفعال» دارد، أمر باب « أً » نکته: تنها فعل أمری که همزه مفتوح 
ُ
دخِلت

ً
 أ

 » نکته: در باب 
َ
لت

ُ
ل» مانند باب «  فاع ع 

َ
ف
َ
به حرکت ماضی، امر و مصدر دقت گنید تا اشتباه نشود. «  ت

لهم چنین گاهی ضمیر يا اسم، .... تعیین می کند که فعل در باب 
ُ
فاع

َ
لا، » ) در وزن های  ت

َ
فاع

َ
ت

 
َ
لن
َ
فاع

َ
لوا، ت

َ
فاع

َ
 (، ماضی است يا أمر. « ت

ل ) مصدر (مثال: 
ُ
فاع

َ
ل ) امر ( / ت

َ
فاع

َ
لَ ) ماضن ( / ت

َ
فاع

َ
 ت

عا
َ
ما ت

ُ
عارَفا/  ماضن (: آن دو با هم آشنا شدند. ) رَفاه

َ
، ت َّ

ت َ
َ
میل

َ
: ای دو هم شاگردی ام، با هم آشنا یا ز

 شويد. 



عارَفوا
َ
 ت
ُ
ب

ا
لّ
 
م: دانش آموزان با هم آشنا شدند. ) الط

ُ
عارَفوا أنت

َ
: شما با هم آشنا شويد. ) امر ماضن ( / ت

 .) 

لحرف زائد ) تَ ( در ماضی باب 
ُ
فاع

َ
 اشتباه نگیريم:مُفاعلََة را با حرف مضارعه ) تُ ( در مضارع باب  ت

ل ( 
ُ
فاع

َ
بَ ) ماضن باب ت

َ
کات
َ
لَ، ت

َ
فاع

َ
ة( –ت

َ
ل
َ
کاتِبُ ) مضارع باب مُفاع

ُ
فاعِلُ، ت

ُ
 ت

لدر ماضی باب زائد ) تَ ( حرف  ع 
َ
ف
َ
را با حرف مضارعه ) تُ ( در مضارع باب تفَعیل اشتباه نگیريم:  ت

لَ،  عَّ
َ
ف
َ
ل ( ت ع 

َ
ف
َ
مَ ) ماضن باب ت

َّ
عَل
َ
فعیل(.  –ت

َ
مُ ) مضارع باب ت

ِّ
عَل
ُ
لُ، ت عِّ

َ
ف
ُ
 ت

 

 : نکات ترجمه

فعیل » باب 
َ
معمولاً فعل را از ناگُذَر به گذُرا تبديل می کنند؛ يعنی اين باب ها در جمله به « إفعال  و ت

 مفعول نیاز دارند. مثال:

لَ : 
َ
ز
َ
لَ :            پايین آمدن

َّ
ز
َ
فعیل)  پايین آوردن

َ
 ( باب ت

لَ :             رسیدوَصَلَ :  فعیل) رسانید وَصَّ
َ
 ( باب ت

سَ: 
َ
ل
َ
سَ           نشستج

َ
 ( باب إفعال)  نشانیدأجل

 : 
َ
رَج

َ
 :           بیرون آمدخ

َ
 ( باب إفعال)  بیرون آوردأخرَج

 :
َ
رُب

َ
 :           نزديک شدق

َ
ب رَّ

َ
فعیلباب )  نزديک کردق

َ
 ( ت

 البته لازم به ذکر است که بعضی از فعل ها در باب إفعال، لازم ) ناگذر، مفعول ناپذير( هستند. مثال:

 ( 
َ
ح
َ
مَ: )  روی آورد(، أقبَلَ: ) رستگار شدأفل

َ
رَ ) مسلمان شد( / أسل

َ
: ) باريد(، أمط

َ
(،  شتافت(، أشَع

 ( :
َ
رَ: ) ساکت شدأنصَت

َ
مَ : ) شکفت(، أزه

َ
 (.  میوه داد(، أثمَرَ: ) تاريک شد(، أظل

ل» يکی از معانی دو باب نکته : 
ُ
فاع

َ
ة و ت

َ
ل
َ
ةمشارکت است. با اين تفاوت که باب « مُفاع

َ
ل
َ
برای  مُفاع

لاستفاده می شود، ولی باب « با » مشارکت يک طرفه است و در ترجمه آن معمولاً از کلمه 
ُ
فاع

َ
برای  ت

 استفاده می شود. مثال:« باهم، با همديگر» مشارکت دوطرفه است و در ترجمه آن معمولاً از کلمات 

 
َ
ب َ          صرنَ

ً
 هِشاما

ُ
ؤاد

َ
 (بدون حرف زائد و باب است فؤاد هشام را زد. ) ف



 
َ
      ضارَب

ً
 هِشاما

ُ
ؤاد

ُ
ة بابو خورد کرد )  فؤاد با هشام زدف

َ
ل
َ
 (مُفاع

 
َ
ضارَب

َ
وَ هِشامٌ  ت

ٌ
ؤاد

ُ
ل( بابفؤاد و هشام با همديگر زدو خورد کردند ) ف

ُ
فاع

َ
 ت

موا درس چهارم
َ
 پایان إعل

 

  الْافَعالَ  تَرجمِِ

  -ماضن : اوّل رديف ��
َ
  -مضارع      کرد ستد دادو :  لَ عامَ ت

َ
 ی
َ
  -امر کند      می ستد و داد:  لُ عامَ ت

َ
 عامَلْ : ت

 کن ستد و داد

  -ماضن : دوم رديف ��
َ
مَ ع
َّ
عَ  -مضارع  داد                ياد :  ل

ُ
 ی

ِّ
مْ  -امر                  دهد می ياد :  مُ ل

ِّ
ل
َ
 ياد : ع

 بده

بَ -ماضن : سوم رديف ��
َ
  -مضارع کرد نگاری نامه : کات

ُ
 نامه:  کاتِبْ   -امر کند   می نگاری نامه:  بُ کاتِ ی

 کن نگاری

  -ماضن : چهارم رديف ��
َ
سَ ا

َ
ل
ْ
جلِ  -مضارع        نشاند    : ج

ُ
جلِسْ  -امر     می نشاند        :سُ ی

َ
 بنشان:ا

 حِوار  

ي (
ن
ةِ  ف

َ
فتيشِ   صال

َّ
مارِكِ  الت

َ
ج
ْ
 گمرکات یبازرس سالن در يیگفتگوها  ) بِال

مارکِ 
َ
طي  الج

ائرة  گمرکات سیپل شرُ
ا
  زن زائر الز

نا. 
ُ
 ه

َ
 إل

َ
  اِجلِتّي هذهِ الحقيبة

 .. اوریب نجايا به را چمدان نيا
؟
ُ
َ المُشکِلة کِن ما هِي

َ
، و ل ي

، يا أخن ي
 عيتن

َ
لَ
َ
 ع

 ؟ ستیچ مشکل اما ، برادر چشمم یرو به

 
ٌ
أسَ.  .  است ساده یبازرس کي .تفتيشٌ بسيط

َ
 (ندارد یاشکال) ندارد یمانع لا ب

؟
ُ
؛ لِمَن هذهِ الحقيبة

ً
فوا

َ
  ع

 ؟ ستیک مال چمدان نيا دیببخش
ي 
 
شَت

ُ
 لِأ

 برای خانواده ام.

حيها 
َ
. اِفت

َ
فتيش.  مِن فضلِک

ا
 للت

ٌ
ي مفتوحة

ل، حقيبت 
َّ
ض
َ
ف
َ
 ت



 است باز یبازرس یبرا چمدانم بفرما   کن بازش لطفا 

ي الحقيبةِ؟
ن
  ماذا ف

 است؟ چمدان در یزیچ چه
 و الملابِسِ 

ُ
ة
َ
ف
َ
 و المِنش

ُ
 الأسنانِ و المعجون

ُ
رشاة

ُ
 ف

 هایدنیپوش و وحوله دندان ریخم و مسواک

 (لباسها اي البسه)

؟ما هذا 
ُ
  الکتاب

   ست؟یچ کتاب نيا
کرَياتِ 

ِّ
َ الذ ل دفت 

َ
؛ ب
ً
يسَ کتابا

َ
 ل

 است خاطره دفتر ستین کتاب

؟
ُ
 ما هذهِ الحبوب

 ؟ ستیچ ها قرص نيا 
 .
ٌ
، عندي صُداع

ٌ
ة
َ
ئ
ِّ
 مُهَد

ٌ
 حبوب

 دارم درد سر است، بخش آرام یقرصها

ُ مسموحةٍ.  ت 
َ
 هذهِ غ

 (است ممنوع) است رمجازیغ نيا 
ا 
َ
کِن أن

َ
. وَ ل

ً
ا
ا
يها جد

َ
 بِحاجةٍ إل

 دارم اجیاحت یلیخ آنها به من اما

أسَ 
َ
.  . ندارد یاشکال .لا ب

ً
کرا

ُ
 (تشکر) متشکرم ش

 . تّي
َ
 اِجمَعيها و اذه

 برو و کن جمعشان 
ي أمانِ اِلله. 

ن
 ف

 خدا امان در

 

 

 التّالیَةَ؟ التَّوضیحاتِ تنُاسبُِ الْمُعجَمِ، کَلِماتِ مِنْ کلَِمَةٍ أَيُّ :الْاوَّلُ الَتَّمْرینُ

بِلادِ، رَئيسُ -1
ْ
ذي ال

َّ
ل
َ
أمُرُ  ا

َ
نَ  ي مَسؤولي 

ْ
هُم وَ  ال

ُ
نصَح

َ
داءِ  ي

َ
 ................ .واجِباتِهِم لِا

رئیس کشور ، کسی است که به مسؤولین دستور می دهد و آنها را برای انجام وظايفشان نصیحت می 

 )قائد : رهبر(کند. 

2-  
َ
رَف

َ
بَعْضُ  ع

ْ
بَعضَ  ال

ْ
رَ  ال

َ
خ
ْ
 ................ .الّ

 )تعارفُ : آشناشدن(با يکديگر آشنا شدند )همديگر را شناختند(. 

ذي -3
َّ
ل
َ
عمَلُ  ا

َ
ةِ  ي

َ
ح
َ
عَدوِّ  لِمَصل

ْ
 . ال

 )عمیل : مزدور(. کسی که برای مصلحت دشمن کار می کند

زءٌ  -4 
ُ
  ج

ٌ
  واحِد

ْ
مسَةٍ  مِن

َ
 ................ . خ

 )خُمسْ : يک پنجم( -پنجم( يک )يک جزء از پنج 



 

 « کَلمة واحدة  زائدة .»جعل فی الدائرة العدد المناسب. الَتمرین الثّانی: ا

ي الرأس تختلف أنواعه و أسبابه.                                   ذاك  -1
ن
  وجع ف

ا.                               الفرشاة -2 ثت 
َ
  أکتّ من البحر ک

 لتنظيف السنان.                               البقعة  -3
ٌ
 أداة

 قطعة من الأرض                             الصداع -4

 المحيط -5

کلمتان »ضع فی الفراغ کلمة مناسبة من الکلمات التالیة. الثالث : الَتمرین 

 «زائدتان

 ذکریات/ الشعب / سواء / قائمة / لدي / من دون

1-       ...) دیَّ
َ
 خِلال نصف یومٍ.  )ل

ُ
ه
ُ
ت
ا
طاری

َ
 ب
ُ
فرُغ

َ
الٌ ت وا

َ
 ج

 .شود می خالی روز نصف در باطريش که دارم همراهی تلفن

2-    ...   
ٍّ
د
َ
رس علَ ح

ا
 الد

ن
 ف

 
مَلات

ُ
 )سَواءٍ(ز

 .هستند (يکسان) مساوی  درس در هايم همکلاسی

3-  (   ...   
ُ
تبت

َ
ةِ .  ذکریاتِ(ک فرَةِ العلمیا  السَّ

 . نوشتم را علمی گردش (خاطرات)

عبُدوا   ...    -4
َ
.  )من دون(لات

ً
 الله أحدا

 . نپرستید خدا از غیر را کسی

 

4 

5 

2 

3 



 آیا می دانی که:)...أَنَّ تَعلَمُ هلَْ( .الْفارِسیَّةِ إلَی تَرجِمْ:الرّابِعُ الَتَّمْرینُ

لَّ مِن 1
َ
 أق

ا
ي اليَومِ الواحدِ إلّ

ن
نامُ ف

َ
 لا ت

َ
افة را

ا
 ثلاثِ مَراحِلَ؟(الز

َ
لَ
َ
 و ع

ً
نَ دقيقة  ثلاثي 

 زرّافه دريک روز و در سه مرحله  فقط کمتر از سی دقیقه می خوابد؟

2 
َ
لامِ »(مقتّة مِ؟« وادي السا

َ
ي العال

ن
ِ المَقابِرِ ف

فِ مِن أکتَّ جفِ الأشر
ا
ي الن

ن
 ف

 .است؟ جهان های مقبره بزرگترين از اشرف نجف در «السلام وادی»مقبره 

نَ 3 ي 
؟(الصا

ً
ة  ورقيَّ

ً
قودا

ُ
مَت ن

َ
خد

َ
مِ است

َ
ي العال

ن
ولةٍ ف

َ
لُ د  أوا

 چین اوّلین دولتی درجهان است که پول های کاغذی را به کارگرفت ؟

 أقدامِهِ 4
َ

لَ
َ
 ع
ً
ومِ واقِفا

ا
 الن

َ
لَ
َ
رَسَ قادرٌ ع

َ
 اسب می تواند ايستاده روی پاهايش بخوابد؟ ؟(الف

5 ِ
ن َ فيتامي 

َ
هِ  C(أکتَ ِ

ي قِشر
ن
تقالِ ف  پرتقال در پوستش است؟ Cبیشترين ويتامین ؟للتُّ

 

 السَّماءِ  نورُ  .فیها الاَْفعالِ نَوعَ اکْتبُْ وَ  الایْاتِ ترَجِمِ :الْخامِسُ الَتَّمْرینُ

م﴾1
ُ
ک
َ
 ل
ً
مَراتِ رِزقا

َّ
 الث

َ
 بِهِ مِن

َ
أخرَج

َ
ماءِ ماءً ف  السَّ

َ
لَ مِن

َ
 (﴿ و أنز

 .کرد تا برای شما رزق ر روزی باشد و از آسمان آبی فروفرستاد پس با آن میوه هايی خارج

 
َ
ي  ( / )أخرَ  لَ )أنز

 : ماضن
َ
( ج ي

 : ماضن

ورِ﴾2
ا
 الن

َ
ماتِ إل

ُ
ل
ُّ
 الظ

َ
هُم مِن

ُ
خرِج

ُ
 آمَنوا ي

َ
ذين

ّ
 (﴿ اُلله وَلي  ال

 خداوند دوستدار کسانی است که ايمان آوردند آنها را از تاريکیها به سوی نور خارج می کند.

 )آمَ 
ُ
ي (  / )ي

 خرِ نوا:ماضن
ُ
 :مضارع(ج

3﴾
َ
نبِک

َ
غفِر لِذ

َ
 وَ است

ٌّ
ق
َ
 ااِلله ح

َ
 وَعد

َّ
اصتِّ إن

َ
 (﴿ ف

 صبر کن که وعده خداوند حقیقت است )حق است( و برای گناهت طلب بخشش کن

 اِ : امر( / )صتِّ )اِ 
َ
 ر: امر(غفِ ست

لَ﴾4
َ
ز
َ
 ن
ِّ
ق
َ
 وَ بِالح

ُ
لناه

َ
 أنز

ِّ
ق
َ
 (﴿ وَ بِالح

 و به حق آنرا نازل کرديم و به حق نازل شد

 
َ
 )أنز

َ
( / )ن ي

 لنا : ماضن
َ
( لَ ز ي

 : ماضن



5﴾
َ
مون

َ
عل
َ
مُ ما لا ت

َ
ي أعل

نِّ
 (﴿ قالَ إت

 گفت : همانا من می دانم آنچه را که شما نمی دانید 

  )قالَ 
َ
( / )أعل ي

  مُ : ماضن
َ
( / )لا ت ي

 : ماضن
َ
(مون َعل ي

 : مضارع منفن

 

 

 .الصَّحیحَ الْجَوابَ  عیَِّنِ :السّادسُِ  الَتَّمْرینُ

ي من  -1
 »ا لماضن

ُ
   – لَ حاوَ « :                     لُ حاوِ ي

َ
    - لَ وَّ ح

َ
 ت
َ
  لَ وَّ ح

 »المضارع من  -2
َ
 ح
َّ
 « :                       رَ ذ

َ
 ي

َ
   -رُ حذ

ُ
 ي
َ
 ح
ِّ
   - رُ ذ

ُ
 رُ حاذِ ي

 »المصدر من -3
َ
 ت

َ
 قاع
َ
   -إقعاد« :                        د

َ
   - قعيد ت

َ
 ت

ُ
  د قاع

 »الأمر من  -4
ُ
   – لرسِ أ           « :              لُ رسِ ت

ُ
 ل َ أرسَ    - لُ رسِ ا

 »ا لنهي من  -5
ُ
 ت
َ
 بِّ ق

َ
 « :                       لون

َ
   -لوا قبَ لا ت

ُ
 لا ت
َ
   - لوا بِّ ق

ُ
 لواقابِ لا ت

 »المضارع من  -6
َ
 عَ ت

َّ
 «:                       مَ ل

ُ
 عَ ي

ِّ
   – مُ ل

َ
 ي
َ
 عَ ت

َّ
   – مُ ل

َ
 ي

َ
 مُ عل

َ اِ »المصدر من  -7
 عت َ

َ
ِ اِ           «:          ف

   - افعت 
َ
   –ف عارُ ت

َ
 ف ر  عَ ت

حاول » الماضن من  -1
ُ
 «ی

لَ  ��  وَّ
َ
لَ  ��   يافت انتقال ، جابجاشد:  تح  کرد تلاش: حاوَلَ  ️☑   داد    تغییر:  حوَّ

رَ » المضارع من  -2
َّ
ذ
َ
 « :    ح

رُ  ��کند  می پرهیز یحاذِرُ :  ��
َ
ذ
ْ
رُ یُ  ️☑       کند می دوری:  یح

ِّ
ذ
َ
 دهد می هشدار: ح

 » المصدر من  -3
َ
د
َ
قاع

َ
 « :ت

د ️☑
ُ
 کردن نشستن به وادار: إقعاد  ��مندکردن   ضابطه: تقعید  ��بازنشستگی   :  تقاع

رسِلُ » الأمر من  -4
ُ
 « :ت

 إرسال ، فرستاد:  أرسَلَ  ��کنم    می إرسال ، فرستم می:  ارسِلُ  ��کن  إرسال ، بفرست: أرسِلْ  ️☑

 کرد



هی من  -5
ا
 » الن

َ
لون قبا

ُ
 « :ت

وا  ��
ُ
قابِل

ُ
وا ��روبرونشويد  : لات

ُ
بَل
ْ
ق
َ
وا ️☑نکنید   قبول ، نپذيريد:  لات

ُ
ل بِّ
َ
ق
ُ
 نبوسید:  لات

مَ »المضارع مِن  -۶
َّ
عَل
َ
 « :ت

🔘  
ِّ
عَل
ُ
مُ :  ️☑دهد  می ياد: مُ ی

َّ
عَل
َ
مُ : یَ  ��گیرد   می ياد یت

َ
 داند می عل

 »المصدر مِن  -۷
َ
ف َ  « :إعت 

🔘  
َ
ف ت ِ  ️☑شدن  آشنا هم با:  تعارُف ��شناختن  را همديگر: عَر 

  کردن إقرار:  افإعت 

 

 

 أنوار القرآن

ي الآیات: 
ن
ة ف

َ
ن وَّ
َ
لِماتِ المُل

َ
 الک

َ
مَة

َ
رج
َ
ن ت ي ا

َ
  ع

1-﴿ 
َ
مشون

َ
 ی
َ
ذین

َّ
حمنِ ال  الرَّ

ُ
 الأرضِ عِباد

َ
لَ
َ
مُ  ع

ُ
بَه
َ
 وَ إذا خاط

ً
ونا

َ
 ه

َ
  الجاهِلون

ً
 ﴾قالوا سَلاما
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وبندگان ) خدای( بخشاينده کسانی اند که روی زمین با آرامش و فروتنی گام بر می دارند و 

 هرگاه نادان ها ايشان را خطاب کنند، سخن آرام گويند.

 

2-﴿ 
َّ
سَناتِ إن

َ
ذهِيّنَ  الح

ُ
ئاتِ ی

ِّ
ی 114هود:  ﴾السَّ  

 بی گمان خوبی ها، بدی ها را از میان می بَرَد.

 

ذي ﴿-3
َّ
ِ ال

ّ
لِلّ

ُ
مد

َ
لح
َ
دا

َ
دیَ ه

َ
هت
َ
ا لِن
ا
ن
ُ
و انا لِهذا وَ ما ک

َ
انا اللهُ  ل

َ
د
َ
ن ه

َ
﴾لا أ  

ستايش از آنِ خدايی است که ما را به اين ) نعمت ها ( رهنمون ساخت؛ و اگر خدا راهنمايی 

. مان نکرده بود، ) به اينها( راه نمی يافتیم  

 

 

4-﴿ 
ِّ
ي رَب

نا
 لِما  إت

َ
لت

َ
ٌ  أنز قت 

َ
ٍ ف ت 

َ
َّ مِن خ

َ
24القِصَص: ﴾إل  

 پروردگارم، من بی گمان به آنچه از خیر برايم فرستادی، نیازمندم.



 

  ذِکرِ بِ ألا  ﴿-5
ُ
لوب

ُ
ن  الق ِ

طمَي 
َ
2الرعد:  ﴾اِلله ت  

 آگاه باش که با ياد خدا دل ها آرام می گردد.

 

ُ   أحسِن ﴿-6
ّ
 اللّ

َ
ما أحسَن

َ
 ک

َ
یک

َ
77القِصَص:  ﴾إل  

 نیکی کن همان گونه که خدا به تو نیکی کرده است.

 


